
 
 
 
 
APOSTOLISKT MANIFEST  
 

Detta apostoliska manifest handlar om att återgå till och bevara den ursprungliga läran och 

praktiken som de första kristna hade, en tro grundad på Jesu lära och apostlarnas tolkning, utan 

att förlora sitt fokus på de externa influenser och ideologier som historiskt sett har förts in i kyrkan. 

I en tid där kyrkan har sett sig tvungen att organisera sig och konfrontera externa filosofier och 

heretiska läror, har många av de inre aspekterna av kristen tro blivit förlorade eller omformade för 

att passa världens språk. Kyrkan behöver, även i tider av social och kulturell förändring, ständigt 

återvända till det "inre språket" i Jesu lära – ett språk som inte behöver anpassas för att bekräfta 

världens tankesätt och ideologier. 

    Det är sant att kyrkan under tidig kristendom förmådde att växa och organisera sig utan de 

dogmer och doktriner som senare kom att präglas av externa filosofiska inflytanden. De första 

kristna förstod sina egna erfarenheter av Kristus och deras liv tillsammans som en gemenskap 

utifrån apostlarnas undervisning. Men när kyrkan växte, och när den började konfrontera det 

större samhället och de olika filosofierna omkring sig, fanns det ett behov att anpassa sig, för att 

förstå och bemöta nya tankeströmningar – särskilt när dessa var i konflikt med den kristna tron. 

    Kyrkan behöver visserligen kunna tala ”fiendens språk” för att bemöta och bemöta den världens 

utmaningar som exempelvis kan ta sig uttryck i form av heretiska läror, men det betyder inte att 

kyrkan ska börja tala detta språk internt. Kyrkan har ett eget språk i Jesu lära och liv, som förts 

vidare via apostlarnas i den första kristnas gemenskap. Denna ursprungliga kristna "inre" logik, 

som kan sägas vara förankrad i evangelierna, apostlarnas skrifter och tidiga apostoliska fäder före 

ca år 130 e.Kr., ska förbli kyrkans grund och kärna. 

    Detta "inre språk" – den ursprungliga förståelsen av kristen tro – är inte är att förlora inför de 

yttre förändringarna i världen. Därför är det så viktigt att kyrkan inte anpassar sig helt efter 

samtida filosofier och ideologier. Istället bör den hålla fast vid sin identitet som ett rike som inte är 

av denna värld (Joh. 18:36). När kyrkan anpassar sitt yttre språk för att nå människor i den samtida 

världen, måste den fortfarande vara trogen sin djupa, oföränderliga andliga kärna, som uttrycks 

genom Jesu och apostlarnas undervisning. Det handlar om att behålla det "inre språket" samtidigt 

som man på ytan använder andra språk för att vara relevant och förståelig för sin samtid när Guds 

rike ska utbredas i ”Världen” enligt Jesu missionsbefallning. Kyrkans utmaning har alltid varit att 

vara "i världen, men inte av världen" – en paradox som kan vara svår att navigera. Trots att kyrkan 

i vissa sammanhang måste tala världens språk för att nå människor, måste den alltid hålla fast vid 

det sanna "inre språket", den tro och de principer som har sitt ursprung i Jesus Kristus och 

apostlarnas vittnesbörd. 

    Detta apostoliska manifest är en inbjudan att påminna oss om denna balans – att stå för och 

förmedla en tro som är trogen sina rötter, och samtidigt vara en levande och relevant närvaro i 

världen. I slutändan handlar det om att vara sanna mot vårt kall att vara ljus och salt i en värld 

som ofta är på avvägar. 

 

 
 
 
 
 



 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
Inledning 
Från Jesu Kristi egen undervisning och de första apostlarnas mission var det tydligt att tron skulle vila på det 

som de själva hade sett, hört och lärt av honom, och på den Helige Andes ledning. De första kristna höll 

därför fast vid “apostlarnas lära och gemenskapen, brödsbrytelsen och bönerna” (Apg 2:42). 

    Apostlarna, som själva var ögonvittnen till Jesu liv, död och uppståndelse, hade en auktoritet som aldrig 

kunde ersättas eller utökas. Deras lära var inte ett resultat av mänsklig filosofi eller spekulation, utan ett 
direkt vittnesbörd om Guds handlande I historien. 

    Efter apostlarnas bortgång började dock gradvisa förändringar ske. Ännu I de omedelbara efterföljarna, 

som Polykarpos av Smyrna, Ignatius av Antiochia, Irenaeus av Lyon och Clemens av Rom, kan man tydligt se 

en trohet till apostlarnas undervisning, både I livsföring och I skrift. De citerar ofta direkt från apostoliska 

texter och håller fast vid enkelheten I tron: lydnad mot Kristus, kärlek till bröderna, vaksamhet mot falsk lära 

och ett liv I helgelse. 

    Men från omkring år 130 e.Kr. och framåt sker en märkbar förändring. Kristna tänkare som Justinus 

Martyren, även om de fortfarande var troende och martyrer för Kristus, började integrera grekiska 

filosofiska idéer I sin förståelse av tron. Nattvardens och kyrkans natur började teologiseras och omformas 

på ett sätt som saknade direkt grund I apostolisk praxis. Den enkla församlingen började förvandlas mot en 
mer hierarkisk och institutionaliserad struktur. Under dessa årtionden inleddes också en rörelse som senare 

skulle kulminera I den täta sammanflätningen mellan kyrkan och världslig makt, särskilt efter kristendomens 

erkännande som statsreligion på 300-talet. 

    Det är därför rimligt att sätta en övre gräns vid cirka 130 e.Kr. för att kunna särskilja en tro som 

fortfarande andas apostlarnas liv och lära från den som alltmer präglas av yttre tankesätt och pragmatiska 

anpassningar. Genom denna gräns bevaras kontinuiteten till den urkristna erfarenheten av Jesus och 

apostlarna själva. 

 

Troheten till apostolisk kristendom 
Om vi vill hålla oss till den tro som en gång för alla överlämnades åt de heliga, är det avgörande att vi 

grundar vår tro och vårt liv på det som bekräftades och praktiserades av Jesu apostlar och deras 

omedelbara efterföljare. 

    Att sätta en gräns runt år 130 e.Kr. är därför en historiskt och teologiskt motiverad handling. Det är ett 

uttryck för en vilja att bevara den sanning som kommer direkt från Herren själv, och att undvika de 

föroreningar som senare blandades in av världens tänkesätt, filosofier och maktstrukturer. 
    Kristus förblir Herre, och hans ord och apostlarnas undervisning förblir grunden för den sanna kyrkan I 

alla tider. 

 

 

 

 

 



 

APOSTOLISKT SKRIFTINDEX  

A. Apostoliskt säkra skrifter (allmänt erkända före 130 e.Kr.) 

Skrifter som över hela kristenheten före 130 e.Kr. var accepterade som apostoliska, autentiska och 

grundläggande för tron. 

Skrift Cirka datering Kommentar 

Jakobs brev ca 45–48 e.Kr. Tidigt brev, tydlig apostolisk 

livsetik, citeras tidigt. 

Galaterbrevet ca 48–49 e.Kr. Starkt försvar av evangeliets 

frihet, allmänt använt. 

Första Thessalonikerbrevet ca 50–51 e.Kr. Troligen Paulus första brev, 

erkänd direkt. 

Andra Thessalonikerbrevet ca 51–52 e.Kr. Nära knutet till första brevet, 

tidigt mottaget. 

Första Korinthierbrevet ca 53–54 e.Kr. Mycket inflytelserikt, citerat 

tidigt. 

Andra Korinthierbrevet ca 55–56 e.Kr. Delvis sammanställt brev, 

ändå apostoliskt bekräftat. 

Romarbrevet ca 56–57 e.Kr. Mycket centralt, Paulus 

största teologiska verk. 

Filemonbrevet ca 60–61 e.Kr. Personligt brev, aldrig 

ifrågasatt. 

Kolosserbrevet ca 60–61 e.Kr. Använt tidigt, stark paulinsk 

prägel. 

Efesierbrevet ca 60–62 e.Kr. Använt som 'rundbrev', 

allmänt accepterat. 

Filipperbrevet ca 61–62 e.Kr. Kärleksfullt och tydligt brev 

från Paulus. 

Evangelium enligt Markus ca 60–65 e.Kr. Äldsta evangeliet enligt 

tradition. 

Evangelium enligt Matteus ca 65–70 e.Kr. Spritt bland judekristna tidigt. 

Evangelium enligt Lukas ca 65–70 e.Kr. Del av enhet med 

Apostlagärningarna. 

Apostlagärningarna ca 70–80 e.Kr. Trovärdigt vittnesbörd om 

den första tiden. 

Första Petrusbrevet ca 64–65 e.Kr. Mycket uppskattat, brett 

spritt. 

Första Johannesbrevet ca 85–95 e.Kr. Tidigt använt, stort inflytande 

på tro och etik. 



B. Regionalt erkända skrifter före 130 e.Kr. 

Skrifter som användes tidigt i vissa områden, men inte lika brett överallt ännu före 130 e.Kr. 

Skrift Cirka datering Kommentar 

Evangelium enligt Johannes ca 85–95 e.Kr. Använt i Johannes-kretsar, 

senare över hela kyrkan. 

Andra Timotheosbrevet ca 65–68 e.Kr. Citeras av Polykarpos tidigt. 

Andra Johannesbrevet ca 90–95 e.Kr. Kort brev, brukades i vissa 

kretsar. 

Tredje Johannesbrevet ca 90–95 e.Kr. Mycket kort, användes lokalt. 

Judas brev ca 65–80 e.Kr. Knappt använd först, men 

tidigt känt i vissa områden. 

C. Apostoliska vittnesbörd (nära apostlarnas generation) 

Tidiga kristna texter direkt efter apostlarna. Dessa byggde på apostlarnas och hade stor respekt i den tidiga 

kyrkan, men kom inte med i den slutliga kanon. Dock fanns de med i tidigare listor över erkända skrifter. 

Skrift Cirka datering Kommentar 

Didaché ('De tolv apostlarnas 

lära') 

ca 70–90 e.Kr. Enkla regler för dop, 

nattvard, etik. 

Första Klemensbrevet ca 95–97 e.Kr. Väldigt respekterat, påminner 

om Paulus stil. 

Ignatius av Antiochias brev ca 110–117 e.Kr. Stark ton om martyrium och 

kyrkans enhet. 

Polykarpos brev till Filipperna ca 110–120 e.Kr. Citerar ofta Nya Testamentets 

skrifter. 

D. Tidiga kristna uppbyggliga skrifter (ej apostoliska) 

Skrifter som var uppskattade och lästa, men som inte kom med i den slutliga kanon, eftersom de inte var 

skrivna av apostlar eller deras närmaste krets. Dock fanns de med i tidigare listor över erkända skrifter. 

Skrift Cirka datering Kommentar 

Hermas Heden (Hermen) ca 100–130 e.Kr. En visionsbok om 

omvändelse, moralisk tyngd. 

Barnabasbrevet ca 70–130 e.Kr. Allegorisk tolkning av Gamla 

Testamentet, ibland extrem. 

E. Skrifter med senare kanondiskussion 

Skrifter som ifrågasattes under lång tid innan de blev accepterade i den slutliga kanon. 

Skrift Cirka datering Kommentar 

Hebreerbrevet ca 60–70 e.Kr. Oklart författarskap, men 

innehåll teologiskt starkt. 



Andra Petrusbrevet ca 65–90 e.Kr. Ofta ifrågasatt p.g.a. stil och 

sent erkännande. 

Johannes Uppenbarelse 

(Apokalypsen) 

ca 95 e.Kr. Älskad och avskydd, 

användes försiktigt. 

Första Timotheosbrevet ca 63–65 e.Kr. Pastoralbrev, diskuterades 

om autenticitet. 

Titusbrevet ca 63–65 e.Kr. Liknande 1 Timotheos, 

användes med viss 

försiktighet. 

F. Exempel på skrifter som var förkastade före 130 e.Kr. 

Texter som aldrig accepterades i den apostoliska tron, och ofta direkt avvisades som villolära eller 

spekulation. 

Skrift Cirka datering Kommentar 

Evangelium enligt Tomas ca 50–140 e.Kr. Gnostiskt präglad 

Evangelium enligt Judas ca 130–170 e.Kr. Gnostisk skrift 

Petrus apokalyps ca 100–150 e.Kr. Falsk vision om domedagen, 

förkastades tidigt. 

Apokalypsen enligt Stefanus ca 120–150 e.Kr. Avvisades som falsk och 

apokryf. 

   

Kommentar till skriftindexet 
 

• Kärnan (Kategori A) bygger på ögonvittnesskap och tidig trospraktik från apostlarna. 

• Regionala skrifter (Kategori B) är starka men behövde längre tid att spridas. 

• Vittnesbörden (Kategori C) är viktiga för att visa trohet till apostolisk tro utan att vara "inspirerade" 

skrifter. 

• Uppbyggliga skrifter (Kategori D) visar den tidiga kristna hängivenheten. 

• Senare diskuterade skrifter (Kategori E) måste behandlas med varsamhet. 

• Förkastade skrifter (Kategori F) avvisades redan tidigt som främmande för apostolisk tro. 

 
 
 
 
 
 
 
 



TEXTERNAS TILLFÖRLITLIGHET OCH TEOLOGINS 
UTVECKLING 
 

Skrifternas ursprung och bevarande 
Under de första århundradena av kristen historia var skrifterna som vittnade om Jesu liv, läror, död och 

uppståndelse en central del av församlingarnas liv och tro. Eftersom originaldokumenten inte har bevarats 
för oss och inte finns tillgängliga idag, får vi förlita oss på de kopior och manuskript som bevarats och 

spridits genom kyrkans historia. 

    Här kommer en viktig aspekt av den kristna traditionen in: även om vi inte har de ursprungliga texterna, 

kan vi med stor tillförsikt lita på att de kopior vi har är trogna den ursprungliga texten. Kristna trodde på den 

Helige Andes ledning genom hela processen av att bevara och vidarebefordra skrifterna. Genom Andens 

vägledning trodde man att Gud säkerställde att dessa skrifter, även i sin kopierade form, förblev tillförlitliga 

och exakta i det som förmedlades till nästa generation av troende. Trots att små misstag eller variationer 

kunde uppstå i den mänskliga kopieringsprocessen, bevarades kärnan i evangeliets budskap och de 

apostoliska skrifterna genom dessa kopior. 

    Det finns ett överflöd av tidiga manuskript och kopior av Nya Testamentet som gör det möjligt för forskare 
att jämföra och fastställa den mest troliga ursprungliga texten. Genom att analysera tusentals olika 

manuskript från den tidiga kyrkan, kan man med hög säkerhet rekonstruera hur originalet troligen såg ut. 

De många kopiorna, skrivna i olika geografiska områden och kulturer, gör det möjligt att identifiera och 

korrigera eventuella små variationer som kan ha uppkommit. 

    Att kopiera en text var en teknisk handling, där precision och trohet eftersträvades. Däremot var 

tolkningen av texterna en intellektuell och andlig process, där samtidens filosofiska och kulturella influenser 

kunde påverka förståelsen. 

 

Skillnaden mellan kopieringsprocessen och teologiska tolkningar 
Även om vi kan lita på kopieringsprocessens integritet och den Helige Andes vägledning i den, betyder det 

inte att vi kan vara helt säkra på att teologiska förändringar inte smugit sig in i tolkningarna av skrifterna 

över tid. Medan själva kopieringen av texterna kan ha bevarats korrekt, kan vissa förändringar i teologisk 

förståelse eller praktisk tillämpning ha påverkat hur skrifterna tolkades. 

    Externa filosofiska strömningar och kyrkans svar på heresier och praktiska utmaningar kunde bidra till nya 
tolkningar av texten, vilket förändrade förståelsen av vissa läror, som exempelvis nattvarden, sakramentens 

natur och kyrkans struktur. 

Det är därför avgörande att särskilja mellan kopieringsprocessen (bevarande av texten) och 

tolkningsprocessen (teologisk utveckling). Ett tydligt exempel på detta är synen på nattvarden. 

 

Ett exempel - nattvardens teologiska utveckling 
 
Paulus (ca 5–67 e.Kr.), säger att brödet och vinet symboliserar Jesu kropp och blod och används för att 

minnas hans offer och förkunna hans uppståndelse (1 Kor 11:23–26). 

 

• Korinthierbrevet 11:23–26) - "Jag har fått vidare från Herren vad jag också har överlämnat till er: 

att Herren Jesus, på den natt då han blev förrådd, tog ett bröd och tackade, bröt det och sade: 

'Detta är min kropp, som är för er. Gör detta till minne av mig.' På samma sätt tog han också 

bägaren efter måltiden och sade: 'Denna bägare är det nya förbundet i mitt blod. Så ofta som ni 

dricker den, gör det till minne av mig.' Ty så ofta som ni äter detta bröd och dricker denna bägare, 

förkunnar ni Herrens död, tills han kommer." 
 

Här är en bra liknelse för att förstå hans syn: 

 

• "Vi ser på nattvarden som en minnesakt där vi symboliskt minns Jesus i vår andliga atmosfär. Vi 

upplever en närvaro. Det känns som att Jesus är här, men vi vet att han inte är det rent fysiskt. En 

liknelse: Jag har ett foto på min älskade vän som bor i ett annat land och som jag inte kan ha 

kontakt med på något annat vis än genom att se på fotot." 

 



Ignatius av Antiochia (ca 35–107 e.Kr.), var biskop i Antiochia och en av de mest inflytelserika tidiga 

kyrkofäderna. Han var starkt rotat i apostlarnas lära och verkade i dess anda. Samtidigt var han starkt 

engagerad i att bekämpa de alltmer framträdande heretiska rörelserna vid tiden efter apostlarnas död. 

Särskilt hår gick han åt dem som förnekade Kristi verkliga kropp och blod. De heresier han stred emot 

inkluderade bland annat doketism, en tro som hävdade att Jesus bara hade en illusion av att vara mänsklig 

och inte verkligen var fysisk. Ignatius hävdade därför polemiskt att nattvarden var en verklig gemenskap 

med Kristus, där brödet och vinet inte bara är symboler med en upplevd andlig närvaro, utan verkligen 

utgör Kristi kropp och blod på något mystiskt vis. Han är fysiskt närvarande i nattvarden även om vi inte ser 

Honom. Så här skulle en liknelse kunna ha sett ut. 
 

• "Jag ser på nattvarden som en minnesakt där jag inte bara symboliskt minns Jesus. Han är här 

andligt. Jag ser honom inte men jag vet att han är närvarande i sin person. En liknelse: Du 

brevväxlar med din vän i det andra landet." 

 

Det är viktigt att förstå att Ignatius verkligen kämpade mot de heretiska rörelser som på olika sätt förnekade 

Kristi kroppsliga verklighet. Han vill verkligen betona att nattvarden är en delaktighet i den fysiska 

verkligheten av Kristus, som led och dog på korset, vilket gör hans syn på nattvarden mer konkret än den 

mer andliga symboliska förståelsen hos Paulus. 
 

• Epistola ad Smyrnaeos 6:2 - "Detta bröd är hans kropp, och detta vin är hans blod, och det är 

genom dessa att vi får del av Guds natur." 

 
Polykarpos (ca 69–155 e.Kr.), var en tidig kristen biskop i Smyrna, som enligt Eusebios och hans 

kyrkohistoriska skrift från 300-talet, ska ha varit en lärjunge till aposteln Johannes. Han höll sig nära Paulus’ 

och Johannes’ tolkning och såg därför även han troligen på nattvarden som en symbolisk handling som 

påminde om Jesu offer och förmedlade andlig gemenskap. 

    Men under sitt liv kom även Polykarpos att konfronteras med framväxande heresier och i kampen mot 
dessa villoläror kom han i kontakt med Ignatius av Antiochia starka betoning på nattvardens reala 

gemenskap med Kristus lämnade avtryck hos honom. 

    Vi har inga skrifter som beskriver hur Polykarpos såg på nattvarde under sitt liv. De av hans skrifter som 

finns bevarade är högst begränsade (t.ex. Brev till Filipperna) och behandlar inte denna fråga, men genom 

andra kan vi genom indirekta vittnesbörd vi ledtrådar. 

 

• Polykarpos' erkända respekt för Ignatius: Han tog emot Ignatius' brev, spred dem vidare och 

försvarade deras innehåll. 

• Irenaeus’ (Polykarpos lärjunge) vittnesbörd: Irenaeus, Polykarpos’ lärjunge, betonar tydligt 
realnärvaron i nattvarden och kopplar sin teologi till den apostoliska tradition som han tog emot 

från Polykarpos. 

• Kampen mot heresierna: Den kontext där Polykarpos verkar antyder ett behov att stärka tron på 

Kristi verkliga kropp och blod, som svar på doketiska läror. 

 

Det är alltså rimligt att förstå att Polykarpos, utan att ge upp den apostoliska grunden, anpassade och 

förstärkte sin nattvardsteologi i denna riktning. Polykarpos blir därmed en brogestalt: 

 

• Tidigt stod han i linje med Paulus’ och Johannes’ mer symboliska och andliga förståelse. 

• Senare, under Ignatius' inflytande och i kampen mot heresierna, förstärkte han betoningen på Kristi 
närvaro i nattvarden – vilket även kan ha format Irenaeus’ teologi. 

 

Irenaeus (ca 130–202 e.Kr.), var biskop i Lyon och som lärjunge till Polykarpos kan det alltså ha lett till att 

han också följde sin läromästares acceptans av Ignatius syn. Irenaeus hade själv inte en nära personlig 

relation med Ignatius, utan snarare lärde sig om Ignatius syn genom sin relation till Polykarpos. Eftersom 

Polykarpos respekterade Ignatius, är det därför troligt att Irenaeus följde Polykarpos tolkning och därmed 

accepterade Ignatius syn på nattvarden. Irenaeus tog förde vidare kampen mot det ökade antal heresier 

med gnostiska förtecken. 

 



• Adversus Haereses 4:18 - "Brödet som vi bryter, är inte en symbol för den kropp som Jesus tog på 

sig... För om brödet är en symbol för Kristus, så förvandlas det genom förvandlingen till Kristus, och 

den troende får del av Kristus." 

 

Dessa tidiga teologer delar alla en grundläggande apostolisk syn på nattvarden där de troende på ett andligt 

sätt får del av Kristus, med en utveckling i nyansskillnad från en rent andlig till en mer verklig symbolism. 

 
Justinus’ filosofiska inflytande 

Justinus Martyren (ca 100–165 e.Kr.), hade en annan bakgrund än de tidigare nämnda. Justinus var en 

filosof som konverterade till kristendomen efter att ha sökt efter sanningen genom olika filosofiska skolor 

(platonism, stoicism etc.). Han verkar ha varit oberoende av den apostoliska linjen, även om de delade 

samma grundläggande kristna tro. Däremot kan man säga att de tillhörde samma breda kyrkliga miljö där 
man bekämpade gnosticism och ville försvara den apostoliska tron. Skillnaden var att Justinus använde mer 

filosofiska kategorier när han förklarade kristendomen - särskilt i sitt Apologi (Apologia) - medan Polykarpos 

och Irenaeus höll sig närmare en mer traditionell, bibliskt förankrad förkunnelse. Det finns inga bevarade 

vittnesbörd om att Justinus och Polykarpos eller Irenaeus personligen kände varandra, men deras verk 

pekar mot en gemensam kamp mot heresier och för apostolisk trofasthet, fast med lite olika betoningar. 

Justinus filosofiska bakgrund färgade hans syn på nattvardens betydelse, vilket gav den en mer metafysisk 

karaktär. När han förklarar nattvarden i Apologi 66 beskriver han att brödet och vinet inte bara handlar om 

en symbolisk närvaro, utan om en verklig andlig delaktighet i Kristus som kan liknas vid den fysiska 

verkligheten.  
 

• Apologi 66 - "Brödet och vinet, som vi använder i nattvarden, är inte vanliga element, utan de är 

förvandlade till Kristi kropp och blod genom Guds ord. Detta är ett mysterium som vi inte förstår 

fullt ut, men som vi är kallade att ta del av." 

 

Vi bygger vidare på vår tidigare liknelse: 

 

• "Jag ser på nattvarden som en minnesakt där jag inte bara symboliskt minns Jesus och han är inte 

bara här andligt. Jag ser honom inte men han är på ett mystiskt vis närvarande konkret i brödet och 

vinet. Det andliga och det materiella förenas i någon grad. Det är ett mysterium. En liknelse: Du får 

möjlighet att ringa och samtala med din vän i det andra landet." 

 

Justinus betonar alltså att Kristus är närvarande på ett mystiskt sätt i brödet och vinet, vilket innebär en 

verklig andlig närvaro, men på ett sätt som är mer konkret än den renodlat symboliska närvaron som Paulus 

och Polykarpos talar om. Hans användning av filosofi för att förklara nattvarden leder till en mer utvecklad 

och teknisk förklaring av vad som senare skulle bli dogmen om transubstantiation (att brödet och vinet 

verkligen omvandlas till Kristi kropp och blod).  

 

• Laterankonciliet (1215), kanon 1 - "Vid den heliga mässan, när prästen uttalar de heliga orden, 

förvandlas brödet och vinet i Kristi kropp och blod. En verklig och substantiell förändring sker i 

brödet och vinet, medan deras yttre egenskaper (utseende, smak, lukt) förblir oförändrade." 

 
En liknelse med denna dogm skulle kunna se ut så här: 

 

• "Jag ser på nattvarden som en minnesakt där jag inte bara symboliskt minns Jesus och han är inte 

bara här andligt eller verkligt närvarande i brödet och vinet på ett mystiskt vis. Jag ser även hans 

verkliga kött och blod konkret i brödet och vinet som på ett mystiskt vis har förvandlats. Det andliga 

och det materiella förenas fullt ut. Det är ett mysterium. En liknelse: Du får träffa din vän fysiskt. Du 

besöker honom eller han besöker dig." 

 

Detta är ett exempel på hur en till synes liten och ofarlig metod, när den tas i bruk och utvecklas över tid, 

kan leda till en teologisk dogm som inte nödvändigtvis var den ursprungliga avsikten. Liksom ett litet 

senapskorn som växer och blir ett stort träd, kan en liten förändring i metod eller betoning på ett teologiskt 

område växa till något som får större och potentiellt problematiska konsekvenser. 

    Ignatius och Irenaeus, som kämpade mot heresier, använde sig av "fiendens språk" för att förklara och 
bevara den apostoliska tron. De var medvetna om de filosofiska och religiösa strömningar som utmanade 



den tidiga kyrkan, men valde att svara genom att använda samma begrepp och termer för att tydliggöra den 

kristna trons sanning. Trots att de anpassade sitt språk för att kunna bemöta heretiker, var deras 

grundläggande förståelse rotad i apostolisk tradition och tro.  

Även Justinus, i sin kamp mot heresier, talade ”fiendens språk”, men använde sig av filosofiska verktyg och 

idéer som var främmande för den ursprungliga apostoliska tron. Hans syfte var gott, men dessa filosofier 

fick fäste även i kyrkans inre.  

    Det som vid första anblick kan verka som en liten justering – en fördjupad metafysisk förklaring av 

nattvarden – fick stora konsekvenser för den framtida utvecklingen av kyrkans teologi. För i och med att 

denna filosofi fick fotfäste, utvecklades den i en riktning där den mer konkreta synen på nattvarden som en 
fysisk förvandling av bröd och vin kom att bli etablerad i kyrkans dogmer. Den dogmen, som vi ser i 

Laterankonciliet (1215), där man fastslår att brödet och vinet verkligen förvandlas till Kristi kropp och blod – 

även om deras yttre egenskaper förblir oförändrade – är ett direkt resultat av den filosofi och det språk som 

Justinus introducerade. 

    Här ser vi tydligt hur något som kan ha verkat som en liten, teologisk nyans – en metod att förklara 

mysteriet i nattvarden – genom filosofins språk kan växa och bli en dogmatisk lära. Det är som ett 

senapskorn som sås i den teologiska trädgården, ett litet frö av idéer som kanske inte var farligt vid första 

anblicken, men som växer och sprider sig genom kyrkans teologiska landskap. Det som började som en 

förklaring av nattvardens mysterium på ett filosofiskt sätt, blev så småningom en dogmatisk doktrin som 

inte bara formade kyrkans syn på nattvarden utan också satte ett märke på kristendomens teologiska 
landskap i århundraden. 

    Det är denna process som vi kan se som ett exempel på hur en metod eller en förklaring, även om den vid 

första anblick inte verkar farlig eller "heretisk", kan förändra kyrkans tro över tid. Det som var ett försök att 

förstå och förklara något heligt kan, om det inte hålls i schack av den ursprungliga apostoliska traditionen, 

bli något som utmanar eller till och med förändrar den tro som först mottogs från apostlarna. Denna 

utveckling påminner oss om vikten av att vara vaksam på hur idéer och metoder introduceras och utvecklas 

i kyrkans liv, eftersom även små förändringar kan få stor inverkan på tron och de dogmatiska strukturerna 

som vi bygger vår teologi på. 

    Synen på nattvarden är ett exempel på hur teologin kan förändras även när de heliga skrifterna bevaras 

oförändrade. 
 

Samtidens filosofiska och teologiska påverkan 
Efter apostlarnas död började denna förändring att ske. Kristna levde i en värld präglad av grekisk och 

romersk filosofi. Teologer som Justinus använde filosofiska begrepp för att förklara den kristna tron, vilket 

ledde till att vissa begrepp – såsom nattvardens natur – utvecklades på ett sätt som skiljde sig från den 
ursprungliga apostoliska undervisningen. 

    Samtidigt utmanades kyrkan av heretiska rörelser som gnosticismen, vilket drev fram en betoning på Kristi 

verkliga kroppslighet och nattvardens konkreta innebörd. Gnosticismen var en komplex och mångskiftande 

rörelse som i grunden hävdade att materien var ond eller lägre stående och att frälsningen bestod i att 

befrias från den materiella världen genom en hemlig kunskap, gnosis. Detta ledde till en förnekelse av Kristi 

verkliga kroppslighet — många gnostiker menade att Jesus endast "verkade" vara människa och att hans 

kropp var en skenbild (en lära som kallas doketism). För kyrkan var detta ett allvarligt angrepp på själva 

centrum av den apostoliska tron, där Guds människoblivande, Jesu verkliga lidande, död och kroppsliga 

uppståndelse, utgjorde frälsningens grund. Om Kristus inte verkligen antagit kött och blod, kunde varken 

korset eller nattvarden ha verklig innebörd. 
    Mot denna bakgrund blev Irenaeus av Lyon en avgörande gestalt. I sitt stora verk Adversus Haereses (Mot 

heresierna) försvarade han med kraft att Kristus verkligen hade blivit människa, och att vi i nattvarden 

verkligen tar emot hans kropp och blod. Han framhöll att skapelsen är god eftersom den är Guds verk, och 

att frälsningen innefattar hela människan — både själ och kropp. Irenaeus' strategi var att bemöta 

gnosticismen delvis genom att använda samtidens filosofiska begrepp, särskilt termer från den platoniska 

traditionen, men alltid omformade och underordnade den bibliska uppenbarelsen. På liknande sätt agerade 

Justinus Martyren, som i sina apologier mot både hedningar och gnostiker använde platoniska och stoiska 

idéer för att visa att kristendomen uppfyllde filosofins högsta strävan — men återigen med kraftig betoning 

på inkarnationen och kroppens värde. 

    Att Irenaeus och Justinus använde det platonska språket berodde inte på att det kristna språket i sig var 
otillräckligt, utan på att de behövde kommunicera evangeliets sanning i en värld präglad av hellenistisk 

filosofi. Den inre kyrkan — Apostlarna, Paulus, Clemens av Rom och Polykarpos — använde sig av ett rent 

bibliskt språk utan behov av filosofiska system. Men när kyrkan trädde ut i den vidare världen, krävdes nya 



sätt att översätta evangeliets verklighet så att den kunde förstås även av de bildade klasserna. Dock innebar 

detta ett dilemma: det språk som ursprungligen användes som försvarsmedel mot heresierna började så 

småningom också prägla kyrkans eget sätt att tänka teologi internt, något som skulle få långtgående 

konsekvenser. 

Nattvardens utveckling i kyrkan är en tydlig spegel av denna kamp mot gnostiska idéer. Det var av största 

vikt att nattvarden sågs som en verklig delaktighet i Kristi kropp och blod, inte som en symbolisk handling 

eller en andlig erfarenhet av något högre som saknade förankring i det kroppsliga. 

    Det fanns dock en viktig skillnad: medan skrifterna själva hölls intakta, färgades deras tolkning alltmer av 

filosofiska och kulturella strömningar. 
 

Den helige Andes roll 
Här uppstår en viktig frågeställning: Var den Helige Ande verksam även i den teologiska utvecklingen? 

    När det gäller kopieringen av skrifterna verkar det tydligt att Anden var verksam och ledde processen så 

att texterna bevarades troget. Men när vi ser på de teologiska förändringar som exempelvis nattvardens 

utveckling, verkar det som att Andens direkta ledning inte på samma sätt styrde tolkningen. 
    Förändringar i förståelsen kan ofta härledas till filosofiska influenser, politiska faktorer och mänskliga 

svagheter. Detta innebär inte att de tidiga kyrkofäderna var fel, men det innebär att deras tolkningar inte 

alltid exakt återspeglade den ursprungliga apostoliska undervisningen. 

 

Slutsats 
Trots den teologiska utvecklingen har de apostoliska skrifterna bevarats med anmärkningsvärd 

noggrannhet. Tack vare tusentals manuskript från olika tider och platser kan vi idag vara säkra på att vi läser 

vad apostlarna faktiskt skrev. 

    Däremot måste vi vara medvetna om att tolkningarna av dessa texter förändrats över tid. Därför är det 

avgörande att varje tolkning prövas mot den ursprungliga apostoliska undervisningen. Den Helige Ande 

verkar ha bevarat skrifternas text, men inte nödvändigtvis varje efterföljande teologisk tolkning. 

 

APOSTOLISK TROSBEKÄNNELSE  
• Vi tror på den levande Guden, Fadern till vår Herre Jesus Kristus, som sände sin Son I köttet för att 

frälsa världen. 

• Vi bekänner Jesus Kristus som Herre, Messias och Guds enfödde Son, född av jungfru Maria, 

korsfäst under Pontius Pilatus, död, begraven och på tredje dagen uppstånden från de döda enligt 

Skrifterna. 

• Vi tar emot den Helige Ande som blev utgjuten över församlingen på Pingstdagen, och som leder 
alla trogna in I sanningen. 

• Vi håller fast vid apostlarnas lära, brödsbrytelsen, bönerna och kärleken till de heliga.  

• Vi menar att andra filosofier, ideologier och maktsystem än de som står i harmoni med Jesu lära 

som den förmedlats i lära och liv av apostlarna och den till dem närmast stående generation 

kyrkofäder - vilka står i direkt apostolisk tradition före ca 130 e. Kr. - inte är relevant för kyrkans 

interna liv. Kyrkan har ett eget språk och behöver inte adaptera andra. Dessa kan dock ha en 

funktion i bemötandet av ”Världen” i dess samtida kontexter. 

• Vi väntar på Kristi återkomst I härlighet, för att döma levande och döda, och för att upprätta sitt 

eviga rike. Till denna tro vill vi stå fasta, intill änden. Amen. 

 

 

 


